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上午10时05分开会。

通过议程

议程通过。

刑事法庭余留事项国际处理机制

主席（以俄语发言）：根据安理会暂行议事规

则第37条，我邀请塞尔维亚代表参加本次会议。

安全理事会现在开始审议其议程上的项目。

安理会成员面前有文件S/2018/628，其中载有

秘鲁提交的一项决议草案的案文。

安理会准备就其面前的决议草案进行表决。我

现在就将该决议草案付诸表决。

进行了举手表决。

赞成：
多民族玻利维亚国、中国、科特迪瓦、赤道几

内亚、埃塞俄比亚、法国、哈萨克斯坦、科威

特、荷兰、秘鲁、波兰、瑞典、大不列颠及北

爱尔兰联合王国、美利坚合众国

反对：
无

弃权：
俄罗斯联邦

主席（以俄语发言）：决议草案获得14票赞

成、零票反对、1票弃权。决议草案获得通过，成为

第2422（2018）号决议。

我现在请希望在表决后发言的安理会成员发

言。

天野先生（秘鲁）（以西班牙语发言）：我

谨借此机会指出，若要使人们能诉诸司法，打击暴

行罪有罪不罚现象，遏阻潜在的犯罪分子，并最终

维护人权，促进可持续性和平和维护国际和平与安

全，就必须实行国际刑法。

我要强调安全理事会继续一致支持刑事法庭

余留事项国际处理机制的重要性，因为该机制被赋

予了打击有罪不罚现象并在发生暴行罪的国家推动

和解的任务授权。能否履行这一授权，在很大程度

上取决于各国能否履行其责任，就执行判决进行合

作，实施逮捕令，并在余留机制请求帮助时作出回

应。在这方面，安理会可以而且必须发挥担保人的

作用。

作为国际法庭工作组主席，秘鲁谨感谢各代表

团在促成通过第2422（2018）号决议的磋商期间提

供帮助，并建设性地参与其中。该决议反映了对刑

事法庭余留事项国际处理机制工作的第二次审查得

出的结论，延长了该机制的任务期限，并任命其检

察官。我们也感谢法律事务厅和安全理事会秘书处

对我们持续提供支持。在已任命的余留机制高级官

员履行肩负的重任之际，我们对他们表示支持，并

致以良好的祝愿。

主席（以俄语发言）：我现在以俄罗斯联邦代

表的身份发言。

一如我们在对关于这一问题的第2422（2018

）号决议的表决中所做的那样，我国代表团在对第

2269（2016）号决议的表决中投了弃权票。在表决

第2422（2018）号决议时，我们就对前南斯拉夫问

题国际法庭（前南问题国际法庭）的官员再次获得

任命表示严重关切（见S/PV.7636），该法庭臭名

昭著，令人遗憾。今天我们对这些人事决定感到担

忧是有道理的。刑事法庭余留事项国际处理机制最

近的两年工作周期即将结束，其表现远远谈不上完

美。余留机制的司法实践及其内部管理和人事政策

都存在问题。我国代表团已在安全理事会6月6日的

会议上就这些问题发表了看法（见S/PV.8278），我

们现在不再重复。

但是，我谨提请安理会注意一个与被告生命权

以及及时向其提供适当医疗帮助有关的非常严重的

问题。我们一再敦促前南问题国际法庭对拉特科·

姆拉迪奇所需的治疗作一番认真的调查，并在此种
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治疗超出了监狱医生能力的情况下，暂时将他释

放，以便在我们的全面担保下到俄罗斯接受治疗。

遗憾的是，法庭不允许被告律师接受这一提议，而

且塞尔维亚的保证也遭拒绝。余留机制于6月8日驳

回了关于临时释放姆拉迪奇将军的最新申请。

当我们审议姆拉迪奇案的材料——在余留机

制的网站上可以公开察阅该案的资料——之时，出

现了一些令人惊讶的信息。根据余留机制书记官长

关于独立医疗专家一份报告所编写的文件，我们可

以得出结论，姆拉迪奇先生害怕联合国拘留所的医

生，并且不愿意遵循他们提出的治疗程序。与此同

时，在姆拉迪奇看监狱医生时，不顾被告的愿意，

不允许其律师在场。他们捏造的借口是医学道德。

如果像律师所证明的那样，余留机制医务处将姆拉

迪奇先生的部分心电图藏在贴纸之下，实际上篡改

了他的数据，那么我们讨论的是哪一种基于医生和

病人之间信任的医学道德？但即便是行政部门无法

掩盖的医疗信息也使得辩方得出结论，在过去三个

月中，被告人的健康状况大大恶化。他没有得到适

当的治疗，联合国拘留所主管部门正在尽其所能保

护自己并为其失职开脱。这就引起了一个问题，法

官得到的关于被告健康状况的信息是否同样遭到了

篡改。

姆拉迪奇先生的律师与联合国拘留所就其健

康问题进行的斗争至今已持续了好几个月。上诉分

庭和庭长一再拒绝辩方的每一次申请。事情非常离

谱，以至于提出了申请，要求取消一位法官的资

格，原因是这位法官有偏见。有鉴于此，我要请问

机制的领导人是否意识到这种可耻的局面可能会产

生什么影响。

我现在恢复担任安全理事会主席的职务。

我请塞尔维亚代表发言。

伊万诺维奇女士（塞尔维亚）（以英语发言）

：主席先生，我感谢你使我今天有机会以塞尔维亚

共和国的名义在安理会发言。

首先，我要指出的是，塞尔维亚履行了与刑事

法庭余留事项国际处理机制合作的所有义务。塞尔

维亚已一再证明其致力于打击有罪不罚现象。我国

继续致力于起诉战争罪，无论犯下严重危害人类罪

的罪犯是什么国籍。

我今天到此与会是出于人道主义原因。我们感

到关切的是一些被指控者或定罪者的健康状况。具

体而言，我要借此机会提请安理会注意拉特科•姆

拉迪奇先生一案中医疗服务不足的问题。我们感到

必须这样做，因为尽管塞尔维亚共和国政府作出保

证，但余留机制仍然拒绝暂时释放姆拉迪奇先生，

让其接受治疗的请求。正如我们的司法部长在6月6

日安全理事会会议（见S/PV.8278）上指出的那样，

经过数月的拖延，监狱医生最终为姆拉迪奇先生提

出了一个与更早些时候由塞尔维亚医生提出的完全

相同的治疗方法。

姆拉迪奇先生的家人及其辩护小组成员多次

正式提出请求，要求获得关于其健康的相关信息，

这些请求均遭拒绝。他们似乎碰到了一堵沉默、虚

假指称和不合作的高墙。去年10月，塞尔维亚的一

个医疗小组根据拘留规则第31条，申请到狱中探访

姆拉迪奇，经过一个月的拖延之后，这项申请遭拒

绝，他们没有给出任何解释，甚至没有暗示可以在

另一个时间探访。

我们的关切并非没有根据。我要提醒安理会，

有12名塞尔维亚人要么在前南斯拉夫问题国际法庭

受审期间死亡，要么是服刑期间在狱中死亡。很难

相信有那么多的人会死于海牙法庭的不同监狱，或

者在疾病晚期获得的临时释放期间死亡，根据官方

的解释，他们得到了良好的治疗。人权是普遍的，

我们认为提供适当的医疗保健是一个基本人权问

题。

最后我要指出，塞尔维亚与余留机制不存在悬

而未决的问题，我们与该机制的合作未受到任何阻

碍。

上午10时15分散会。


